SPECIALTY CLEANING ROD GUIDES - SINCLAIR INTERNATIONAL
AR-15 50 CALIBER BORE GUIDE

We make specialty rod guides for the AR family of rifles (AR-15, AR-10/SR25,
and HK-91) and the Ruger 77/22 Hornet. The AR family rod guides are the O-ring

style, while the Ruger 77/22 Hornet is one of our rimfire type rod guides. Includes -
new intergral solvent port. O-Ring not included with 749-002-900, 749-003-054 or H'*‘“
749-002-899.
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Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL AR-15 50 CALIBER BORE GUIDE
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL

Product no.: 749003054

Mfr. No.: 003-990-502

Action Fit: AR-15

Bolt Diameter: -

Cartridge: 50 Beowulf

Make: AR-15

Model: -

Delivery weight: 0.136kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung fur
Spezialreinigungsrohrfiihrungen

Einfilihrung

Danke, dass du die Spezialreinigungsrohrfiihrungen von Sinclair International gewahlt hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um eine sichere und effektive Verwendung des Produkts zu
gewabhrleisten. Bitte lese dieses Dokument sorgfaltig durch, bevor du die Reinigungsrohrfihrungen verwendest, um
deine Sicherheit und die ordnungsgemaRe Funktion deines Feuergewehrs sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stelle immer sicher, dass du das Produkt gemaf: den Anweisungen des Herstellers verwendest.

® Halte die Reinigungsrohrfiihrungen auRerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbediirftigen Personen.

® Uberpriife das Produkt vor der Verwendung auf Schaden oder Abnutzung. Verwende es nicht, wenn es
beschadigt ist.

* Verwende die Reinigungsrohrfiihrungen nicht flr andere Zwecke als die vorgesehenen.

® Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass der Bereich sicher ist, wenn du das Produkt verwendest.

® Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Reinigung und Wartung von Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Verwendung der Reinigungsrohrfiihrung entladen ist.

Trage immer eine Schutzbrille, um deine Augen vor mdglichen Ablagerungen zu schiitzen.

Verwende die Reinigungsrohrfiihrungen nur mit kompatiblen Feuerwaffen, wie vom Hersteller angegeben.
Versuche nicht, die Reinigungsrohrfihrungen auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verandern.

Sei vorsichtig mit Lésungsmitteln und Reinigungsmitteln; sorge fiir eine angemessene Beliiftung und befolge
die Anweisungen des Herstellers fir die Verwendung.

® Wenn du wahrend der Verwendung des Produkts auf Schwierigkeiten st6f3t, stoppe sofort und konsultiere die
Anweisungen oder einen qualifizierten Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung:

® Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollstandig entladen ist.
® Sammle alle notwendigen Reinigungsmittel und Werkzeuge.

2. Installation:
® Setze die Reinigungsrohrfiihrung in die Kammer der Feuerwaffe ein.
® Stelle sicher, dass die Fuhrung fest und sicher sitzt.
® Falls zutreffend, schliel3e den Losungsmittelanschluss an dein Reinigungsdl an.
3. Verwendung:
® Verwende einen Reinigungsstock, der mit der Rohrfihrung kompatibel ist.
® Fihre den Reinigungsstock durch die Rohrfiihrung und in den Lauf ein.
® Befolge die standardmafRigen Reinigungsverfahren fir deine spezifische Feuerwaffe, um den Lauf zu
reinigen.
* Entferne nach der Verwendung den Reinigungsstock und die Reinigungsrohrfiihrung vorsichtig.

4. Nach der Verwendung:

® Reinige die Reinigungsrohrfiihrung mit einer geeigneten Reinigungsldsung.
® | agere die Reinigungsrohrfiilhrung an einem sicheren, trockenen Ort, fern von Kindern.

Entsorgungsanweisungen



® Entsorge alle Reinigungsdle und materialien geman den lokalen Vorschriften.

® Wenn die Reinigungsrohrfiihrung beschadigt oder unbrauchbar wird, entsorge sie verantwortungsbewusst.

* Werfe das Produkt nicht im regularen Haushaltsmiill weg. Uberpriife lokale Recyclingprogramme oder
Mdglichkeiten zur Entsorgung von gefahrlichen Abfallen.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Anfragen zu Sicherheit, Verwendung oder Produktunterstiitzung beziehe dich bitte auf die Kontaktinformationen,
die auf der Verpackung oder der Website des Herstellers angegeben sind. Es ist wichtig, Zugang zu Unterstiitzung
zu haben, falls notig.

Danke, dass du diese Sicherheitsanweisungen befolgst. Deine Sicherheit und die ordnungsgemafe Wartung deiner
Feuerwaffe sind unsere obersten Prioritaten.



Safety Instruction Guide for Specialty Cleaning Rod
Guides

Introduction

Thank you for choosing the Specialty Cleaning Rod Guides from Sinclair International. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of the product. Please read this document
carefully before using the cleaning rod guides to ensure your safety and the proper functioning of your firearm.

General Safety Guidelines

Always ensure you are using the product in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the cleaning rod guides out of reach of children and vulnerable individuals.

Inspect the product for any damage or wear before use. Do not use if damaged.

Do not use the cleaning rod guides for any purpose other than intended.

Be aware of your surroundings and ensure the area is safe when using the product.

Follow all local laws and regulations regarding firearm cleaning and maintenance.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure the firearm is unloaded before using the cleaning rod guide.

Always wear safety glasses to protect your eyes from potential debris.

Use the cleaning rod guides only with compatible firearms as specified by the manufacturer.

Do not attempt to modify or alter the cleaning rod guides in any way.

Be cautious of solvents and cleaning agents; ensure proper ventilation and follow the manufacturer's
instructions for use.

® [f you experience any difficulties while using the product, stop immediately and consult the instructions or a
qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Ensure the firearm is completely unloaded.
® Gather all necessary cleaning supplies and tools.

2. Installation:

® |nsert the cleaning rod guide into the chamber of the firearm.
® Ensure that the guide fits snugly and securely in place.
® |f applicable, connect the solvent port to your cleaning solvent.

3. Usage:

Use a cleaning rod that is compatible with the bore guide.

Insert the cleaning rod through the bore guide and into the barrel.

Follow standard cleaning procedures for your specific firearm to clean the bore.
After use, remove the cleaning rod and cleaning rod guide carefully.

4. PostUse:

® Clean the cleaning rod guide with a suitable cleaning solution.
® Store the cleaning rod guide in a safe, dry place away from children.

Disposal Instructions



® Dispose of any cleaning solvents and materials in accordance with local regulations.

® |f the cleaning rod guide becomes damaged or unusable, dispose of it responsibly.

® Do not throw the product in regular household waste. Check for local recycling programs or hazardous waste
disposal options.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety, usage, or product support, please refer to the contact information provided on the
packaging or the manufacturer's website. It is important to have access to assistance if needed.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and the proper maintenance of your firearm are our top
priorities.



Guia de Instrucciones de Seguridad para Guias de
Varilla de Limpieza Especiales

Introduccion

Gracias por elegir las Guias de Varilla de Limpieza Especiales de Sinclair International. Esta guia proporciona
instrucciones y pautas de seguridad esenciales para asegurar el uso seguro y efectivo del producto. Por favor, lee
este documento cuidadosamente antes de usar las guias de varilla de limpieza para garantizar tu seguridad y el
correcto funcionamiento de tu arma de fuego.

Directrices Generales de Seguridad

Siempre asegurate de usar el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

Mantén las guias de varilla de limpieza fuera del alcance de nifios y personas vulnerables.

Inspecciona el producto en busca de dafios o desgaste antes de usarlo. No lo uses si esta dafiado.

No utilices las guias de varilla de limpieza para ningun propdsito distinto al previsto.

Sé consciente de tu entorno y asegurate de que el &rea sea segura al usar el producto.

Cumple con todas las leyes y regulaciones locales sobre la limpieza y mantenimiento de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

® Asegurate de que el arma de fuego esté descargada antes de usar la guia de varilla.

® Siempre usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de posibles escombros.
Utiliza las guias de varilla de limpieza solo con armas de fuego compatibles segun lo especificado por el
fabricante.
No intentes modificar o alterar las guias de varilla de limpieza de ninguna manera.

® Ten cuidado con los disolventes y agentes de limpieza; asegurate de que haya una buena ventilacion y sigue
las instrucciones del fabricante para su uso.

® Sj experimentas alguna dificultad mientras usas el producto, detente inmediatamente y consulta las
instrucciones o a un profesional calificado.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Preparacion:

® Asegurate de que el arma de fuego esté completamente descargada.
® ReUne todos los suministros y herramientas de limpieza necesarias.

2. Instalacion:

Inserta la guia de varilla de limpieza en la recamara del arma de fuego.
® Asegurate de que la guia encaje de manera ajustada y segura en su lugar.
® S es aplicable, conecta el puerto de disolvente a tu disolvente de limpieza.

3. Uso:

Usa una varilla de limpieza que sea compatible con la guia de varilla.

Inserta la varilla de limpieza a través de la guia de varilla y dentro del cafién.

Sigue los procedimientos estandar de limpieza para tu arma de fuego especifica para limpiar el cafién.
Después de usar, retira la varilla de limpieza y la guia de varilla con cuidado.

4. Postuso:

® Limpia la guia de varilla de limpieza con una solucion de limpieza adecuada.
® Almacena la guia de varilla de limpieza en un lugar seguro y seco, fuera del alcance de los nifios.

Instrucciones de Eliminacién



® Desecha cualquier disolvente y materiales de limpieza de acuerdo con las regulaciones locales.

® Sila guia de varilla de limpieza se dafia o se vuelve inutilizable, deséchala de manera responsable.

® No tires el producto en la basura doméstica regular. Consulta los programas de reciclaje locales o las
opciones de eliminacion de desechos peligrosos.

Informacidén de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, el uso o el soporte del producto, consulta la informacién de
contacto proporcionada en el empaque o en el sitio web del fabricante. Es importante tener acceso a asistencia si es

necesario.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y el correcto mantenimiento de tu arma de fuego
son nuestras principales prioridades.



Guide de Sécurité pour les Guides de Nettoyage
Spécialisés
Introduction

Merci d'avoir choisi les Guides de Nettoyage Spécialisés de Sinclair International. Ce guide fournit des instructions et
des directives de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sdre et efficace du produit. Veuillez lire ce
document attentivement avant d'utiliser les guides de nettoyage pour assurer votre sécurité et le bon fonctionnement
de votre arme a feu.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous toujours d'utiliser le produit conformément aux instructions du fabricant.

Gardez les guides de nettoyage hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Inspectez le produit pour tout dommage ou usure avant utilisation. Ne l'utilisez pas s'il est endommage.
N'utilisez pas les guides de nettoyage a d'autres fins que celles prévues.

Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que la zone est sécurisée lors de I'utilisation du
produit.

® Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant le nettoyage et I'entretien des armes a feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Assurezvous que I'arme a feu est déchargée avant d'utiliser le guide de nettoyage.
Portez toujours des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux des débris potentiels.
Utilisez les guides de nettoyage uniquement avec des armes a feu compatibles, comme spécifié par le
fabricant.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer les guides de nettoyage de quelque maniére que ce soit.
Faites attention aux solvants et aux agents de nettoyage ; assurezvous d'une bonne ventilation et suivez les
instructions du fabricant pour leur utilisation.

® Sivous rencontrez des difficultés lors de l'utilisation du produit, arrétez immédiatement et consultez les
instructions ou un professionnel qualifié.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

® Assurezvous que I'arme a feu est complétement déchargée.
® Rassemblez tous les fournitures et outils de nettoyage nécessaires.

2. Installation :
® |nsérez le guide de nettoyage dans la chambre de l'arme a feu.
® Assurezvous que le guide est bien ajusté et sécurisé en place.
® S applicable, connectez le port de solvant a votre solvant de nettoyage.
3. Utilisation :
Utilisez une tige de nettoyage compatible avec le bore guide.
Insérez la tige de nettoyage a travers le bore guide et dans le canon.
® Suivez les procédures de nettoyage standard pour votre arme a feu spécifique afin de nettoyer le
canon.
® Apres utilisation, retirez soigneusement la tige de nettoyage et le guide de nettoyage.

4. Apreés Utilisation :

* Nettoyez le guide de nettoyage avec une solution de nettoyage appropriée.
® Rangez le guide de nettoyage dans un endroit sOr et sec, a I'écart des enfants.

Instructions de Mise au Rebut



Eliminez tous les solvants et matériaux de nettoyage conformément aux réglementations locales.

® Sile guide de nettoyage est endommagé ou inutilisable, éliminezle de maniéere responsable.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les programmes de recyclage locaux
ou les options d'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question concernant la sécurité, I'utilisation ou le support produit, veuillez vous référer aux informations de
contact fournies sur I'emballage ou sur le site Web du fabricant. Il est important d'avoir acces a de l'aide si besoin.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Votre sécurité et le bon entretien de votre arme a feu sont nos priorités.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Guide per Aste
di Pulizia
Introduzione

Grazie per aver scelto le Guide per Aste di Pulizia della Sinclair International. Questa guida fornisce istruzioni e linee
guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente
questo documento prima di utilizzare le guide per aste di pulizia per garantire la propria sicurezza e il corretto
funzionamento dell'arma.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati sempre di utilizzare il prodotto in conformita con le istruzioni del produttore.

Tieni le guide per aste di pulizia fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.

Ispeziona il prodotto per eventuali danni o usura prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Non utilizzare le guide per aste di pulizia per scopi diversi da quelli previsti.

Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati che l'area sia sicura quando utilizzi il prodotto.
Segqui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la pulizia e la manutenzione delle armi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Assicurati che I'arma sia scarica prima di utilizzare la guida per aste di pulizia.

Indossa sempre occhiali di protezione per proteggere gli occhi da eventuali detriti.

Utilizza le guide per aste di pulizia solo con armi compatibili come specificato dal produttore.

Non tentare di modificare o alterare le guide per aste di pulizia in alcun modo.

Fai attenzione ai solventi e ai detergenti; assicurati di avere una buona ventilazione e segui le istruzioni del
produttore per l'uso.

® Se riscontri difficolta durante l'uso del prodotto, fermati immediatamente e consulta le istruzioni o un
professionista qualificato.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Assicurati che I'arma sia completamente scarica.
® Raccogli tutti i materiali e gli strumenti di pulizia necessari.

2. Installazione:

Inserisci la guida per aste di pulizia nella camera dell'arma.
® Assicurati che la guida si adatti in modo stretto e sicuro al suo posto.
Se applicabile, collega il portasolventi al tuo solvente per la pulizia.

3. Uso:

Utilizza un'asta di pulizia compatibile con la guida per il calibro.

Inserisci 'asta di pulizia attraverso la guida e all'interno del canna.

Segui le procedure standard di pulizia per la tua specifica arma per pulire il canna.
Dopo l'uso, rimuovi con attenzione l'asta di pulizia e la guida per aste di pulizia.

4. PostUso:

® Pulisci la guida per aste di pulizia con una soluzione detergente adeguata.
® Riponi la guida per aste di pulizia in un luogo sicuro e asciutto, lontano dai bambini.

Istruzioni per lo Smaltimento



® Smaltisci eventuali solventi e materiali di pulizia in conformita con le normative locali.

® Se la guida per aste di pulizia diventa danneggiata o inutilizzabile, smaltiscila in modo responsabile.

® Non gettare il prodotto nei normali rifiuti domestici. Controlla se ci sono programmi di riciclaggio locali o
opzioni di smaltimento di rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per eventuali domande riguardanti la sicurezza, I'uso o il supporto del prodotto, si prega di fare riferimento alle
informazioni di contatto fornite sulla confezione o sul sito web del produttore. E importante avere accesso a

assistenza se necessario.

Ti ringraziamo per aver seguito queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e la corretta manutenzione della tua
arma sono le nostre massime priorita.



Przewodnik po Instrukcjach Bezpieczenstwa dla
Prowadnic do Pretéw Czyszczacych

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybor Prowadnic do Pretdw Czyszczacych od Sinclair International. Niniejszy przewodnik zawiera
istotne instrukcje bezpieczenstwa oraz wytyczne, ktére zapewnig bezpieczne i skuteczne uzytkowanie produktu.
Prosimy o doktadne zapoznanie sie z tym dokumentem przed uzyciem prowadnic, aby zapewni¢ swoje
bezpieczenstwo oraz prawidtowe funkcjonowanie broni palnej.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Zawsze upewnij sie, ze uzywasz produktu zgodnie z instrukcjami producenta.

Przechowuj prowadnice do pretéw z dala od dzieci i oséb wrazliwych.

Przed uzyciem sprawdz produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia. Nie uzywaj, jesli jest uszkodzony.

Nie uzywaj prowadnic do pretow w zadnym innym celu niz zamierzony.

Zwracaj uwage na otoczenie i upewnij sie, ze obszar jest bezpieczny podczas korzystania z produktu.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisOw i regulacji dotyczacych czyszczenia i konserwacji broni palnej.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Upewnij sie, ze bronh jest roztadowana przed uzyciem prowadnicy do pretéw.

Zawsze nos okulary ochronne, aby chroni¢ oczy przed potencjalnymi odtamkami.

Uzywaj prowadnic do pretéw tylko z kompatybilnymi rodzajami broni, zgodnie z zaleceniami producenta.
Nie prébuj modyfikowac ani zmienia¢ prowadnic do pretow w jakikolwiek sposob.

Zachowaj ostroznosc¢ przy stosowaniu rozpuszczalnikow i Srodkoéw czyszczgcych; zapewnij odpowiednig
wentylacje i postepuj zgodnie z instrukcjami producenta.

Jesli napotkasz jakiekolwiek trudnosci podczas uzywania produktu, natychmiast przestan i skonsultuj sie z
instrukcjami lub wykwalifikowanym specjalista.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1.

2.

3.

4.

Przygotowanie:

® Upewnij sie, ze bron jest catkowicie roztadowana.
® Zbierz wszystkie niezbedne materialy i narzedzia do czyszczenia.

Instalacja:

* W6z prowadnice do pretow do komory broni.
® Upewnij sie, ze prowadnica pasuje ciasno i bezpiecznie na miejscu.
® Jesli dotyczy, podtacz port rozpuszczalnika do swojego srodka czyszczacego.

Uzytkowanie:

® Uzywaj preta czyszczacego, ktéry jest kompatybilny z prowadnicg do broni.

® WiGz pret czyszczacy przez prowadnice do lufy.

® Postepuj zgodnie z standardowymi procedurami czyszczenia dla swojej konkretnej broni, aby oczyscié¢
lufe.

® Po uzyciu ostroznie usun pret czyszczacy i prowadnice do pretow.

Po Uzyciu:

® Wyczys¢ prowadnice do pretdw za pomocg odpowiedniego $rodka czyszczacego.
® Przechowuj prowadnice do pretow w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczace Utylizacji



® Utylizuj wszelkie rozpuszczalniki i materiaty czyszczgce zgodnie z lokalnymi przepisami.

® Jesli prowadnica do pretéw ulegnie uszkodzeniu lub stanie sie nieuzyteczna, utylizuj jg odpowiedzialnie.

® Nie wrzucaj produktu do zwyktych odpadéw domowych. Sprawdz lokalne programy recyklingowe lub opcje
utylizacji odpadow niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia

W przypadku wszelkich zapytan dotyczacych bezpieczenstwa, uzytkowania lub wsparcia produktu, prosimy o
zapoznanie sie z informacjami kontaktowymi podanymi na opakowaniu lub na stronie internetowej producenta.
Wazne jest, aby mie¢ dostep do pomocy w razie potrzeby.

Dziekujemy za przestrzeganie tych instrukcji bezpieczernstwa. Twoje bezpieczenstwo oraz prawidtowa konserwacja
broni palnej sg dla nas najwyzszym priorytetem.



Turvaohjeet erikoispuhdistuspuikkoohjureille

Johdanto

Kiitos, etté valitsit Sinclair Internationalin erikoispuhdistuspuikkoohjurit. T&méa opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja suosituksia tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen kayttoon. Lue tama asiakirja huolellisesti
ennen puhdistuspuikkoohjureiden kaytt6a varmistaaksesi turvallisuutesi ja aseesi oikean toiminnan.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista aina, etta kaytat tuotetta valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Pida puhdistuspuikkoohjureita lasten ja haavoittuvien henkildiden ulottumattomissa.

Tarkista tuote vaurioiden tai kulumisen varalta ennen kayttoa. Ala kayta, jos tuote on vaurioitunut.
Al kayta puhdistuspuikkoohjureita muuhun tarkoitukseen kuin mihin ne on suunniteltu.

Ole tietoinen ymparistostasi ja varmista, etta alue on turvallinen tuotteen kayton aikana.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saadoksia, jotka koskevat aseiden puhdistamista ja huoltoa.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ennen puhdistuspuikkoohjurin kayttoa.

Kéayta aina suojalaseja suojataksesi silmidsi mahdolliselta roskalta.

Kayta puhdistuspuikkoohjureita vain yhteensopivien aseiden kanssa, kuten valmistaja on maarittanyt.

Ala yrita muokata tai muuttaa puhdistuspuikkoohjureita millaén tavalla.

Ole varovainen liuottimien ja puhdistusaineiden kanssa; varmista riittdva ilmanvaihto ja noudata valmistajan
kayttbohjeita.

Jos kohtaat vaikeuksia tuotteen kayttsséa, lopeta heti ja tarkista ohjeet tai kysy apua patevaltda ammattilaiselta.

Asennus ja kayttoohjeet

1.

2.

3.

4.

Valmistelu:

® Varmista, ettd ase on taysin tyhjennetty.
® Keraa kaikki tarvittavat puhdistustarvikkeet ja tyokalut.

Asennus:
® Aseta puhdistuspuikkoohjuri aseen patruunapesaan.
® Varmista, ettd ohjuri istuu tiukasti ja turvallisesti paikallaan.
® Jos soveltuu, liita liuotinportti puhdistusliuokseen.
Kaytto:
® Kayta puhdistusvartta, joka on yhteensopiva puikkoohjurin kanssa.
® Aseta puhdistusvartta puikkoohjurin lapi ja sisé&n piippuun.
® Noudata aseesi erityisia puhdistusmenettelyja piipun puhdistamiseksi.
® Kayton jalkeen poista puhdistusvartta ja puhdistuspuikkoohjuri varovasti.

Kayton jalkeen:

® Puhdista puhdistuspuikkoohjuri sopivalla puhdistusliuoksella.
® Sailytéd puhdistuspuikkoohjuri turvallisessa, kuivassa paikassa lasten ulottumattomissa.

Havittamisohjeet

Havita kaikki puhdistusliuottimet ja materiaalit paikallisten séaddsten mukaisesti.

Jos puhdistuspuikkoohjuri vaurioituu tai tulee kayttokelvottomaksi, hdvita se vastuullisesti.

Al4 heita tuotetta tavalliseen kotitalousjatteeseen. Tarkista paikalliset kierratysohjelmat tai vaarallisten
jatteiden havittémismahdollisuudet.

Lisatiedot



Mikali sinulla on kysyttavaa turvallisuuteen, kayttdon tai tuotteeseen liittyen, viittaa pakkauksessa tai valmistajan
verkkosivustolla annettuihin yhteystietoihin. On tarkeaa, ettd apu on saatavilla tarvittaessa.

Kiitos, ettd noudatat naita turvallisuusohjeita. Turvallisuutesi ja aseesi asianmukainen huolto ovat meille ensisijaisia.



Bezpecnostni pokyny pro voditka pro Cisténi pusek

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali voditka pro Cisténi puSek od spolecnosti Sinclair International. Tento ndvod poskytuje
zakladni bezpe€nostni pokyny a smérnice, které zajisti bezpecné a efektivni pouzivani produktu. Pfed pouzitim
voditek pro Cisténi pusek si prosim pozorné pfectéte tento dokument, abyste zajistili svou bezpe€nost a spravnou
funkénost vasSi zbrané.

Obecné bezpecénostni pokyny

Vzdy se ujistéte, Ze pouzivate produkt v souladu s pokyny vyrobce.

Drzte voditka pro CiSténi puSek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pred pouzitim zkontrolujte produkt na jakékoli poSkozeni nebo opotfebeni. Nepouzivejte, pokud je poSkozen.
Nepouzivejte voditka pro Cisténi pusek k jinym Gcellm, neZ je zamysleno.

Budte si védomi svého okoli a ujistéte se, Ze je oblast bezpe€na pfi pouzivani produktu.

Dodrzujte vSechny mistni zakony a pfedpisy tykajici se ¢isténi a udrzby zbrani.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

1.

2.

3.

Ujistéte se, Ze je zbran vybita pfed pouzitim voditka pro Cisténi.

Vzdy pouzivejte ochranné bryle, abyste chranili své o€i pred pfipadnymi Glomky.

Pouzivejte voditka pro CiSténi puSek pouze s kompatibilnimi zbranémi, jak je uvedeno vyrobcem.
NepokouSejte se jakkoli upravit nebo zmeénit voditka pro Cisténi pusek.

Budte opatrni pfi pouzivani rozpoustédel a Cisticich prostfedk(; zajistéte si spravnou ventilaci a dodrzujte
pokyny vyrobce pro pouziti.

Pokud narazite na jakékoli potiZze pfi pouzivani produktu, okamzité prestarite a konzultujte pokyny nebo se
obratte na kvalifikovaného odbornika.

Pokyny pro instalaci a pouzivani
Pfiprava:
® Ujistéte se, Ze je zbran Uplné vybita.
® Shroméazdéte vSechny potfebné Cistici prostfedky a nastroje.
Instalace:
® Vlozte voditko pro CiSténi do komory zbrané.
® Ujistéte se, Ze voditko pevné a bezpecné sedi na svém misté.
® Pokud je to relevantni, pfipojte solventni port k vaSemu cisticimu prostfedku.
Pouzivani:
® Pouzijte Cistici ty€, kterd je kompatibilni s bore guide.
® VloZte Cistici ty€ skrze voditko pro CiSténi do hlavné.
® Dodrzujte standardni Cistici postupy pro vaSi konkrétni zbran pfi CiSténi hlavné.
® Po pouziti opatrné vyjméte Cistici ty€ a voditko pro ¢isténi.
Po pouziti:

4.

® Vycistéte voditko pro €isténi vhodnym Cisticim prostfedkem.
® Ulozte voditko pro CiSténi na bezpecné, suché misto mimo dosah déti.

Pokyny pro likvidaci

® Likvidujte jakakoliv Cistici rozpoustédla a materialy v souladu s mistnimi predpisy.
® Pokud se voditko pro €isténi poSkodi nebo stane nepouzitelnym, likvidujte jej odpovédné.
®* Nevyhazujte produkt do bézného doméaciho odpadu. Zkontrolujte mistni recyklacni programy nebo moznosti

likvidace nebezpecného odpadu.



Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy tykajici se bezpe€nosti, pouziti nebo podpory produktu se prosim obratte na kontaktni informace
uvedené na obalu nebo na webovych strankach vyrobce. Je dilezité mit pfistup k pomoci, pokud je to potieba.

Dékujeme, Ze dodrzujete tyto bezpecnostni pokyny. VaSe bezpecnost a spravna udrzba vasi zbrané jsou naSimi
nejvySSimi prioritami.



